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A BÁCS-BODROGH-MEGYEI EGYESÜLT ELLENZÉK HIVATALOS POLITIKAI KÖZLÖNYE.
Megjelenik hetcnkint ötször: vasárnap, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Szerkesztőség és kiriclóhi válni: 
Kossuth-ut cza 155. szám (iergtirov-féle házban, 

hova minden, a lap szellemi és anyagi részei illető köz
lemények intczendők és minden dijak fizetendők.

Az uj földmivelésügyi 
miniszter.

A magyar minisztériumban aföld- 
mivelésiigy olyan reszortot képez, 
melyet nem arra való tehetséggel, ha
nem a pártpolitika által kívánt alkal
matos egyéniséggel töltenek be.

Gr. Festetich Andor az uj föld
mivelésügyi miniszterről mindössze 
is csak az tudati!:, hogy gróf és má
méiul:. Hogy valaha fogialkozott-e 
agrárpolitikával, olvasott-e nemzetgaz
dasági müveket, konnyit-e ahhoz a 
mesterséghez, a mire vállalkozott, 
azt senki se tudja.

De körül-belül tisztában lehetünk 
azzal, hogy az olyan ember, a ki 
mint tagja a magyar parlamentnek, 
annyira színtelennek mutatkozott, hogy 
parlamenti szereplése zérussal ér föl, 
és a sajtóban se produkált tán egyet
len figyelmet érdemlő nemzetgazda
sági czikkct. nem a tehetségei 
hanem a politikai kunvexiól: révén 
ült bele a miniszteri bársonyszékbe.

Már most ettől a derék gentle
mantől mit várjon a magyar gazda?

Várhatja-e az ország közgazdasági

TÁKGZA
Gyilkosaim.

Csendes országát nielleti 
Siiríi lombrengeleg — 
Siii íi lombrengetegben 
Magányba' rettegek.

.4 napvilág kialszik 
.4: éi lassan leszáll 
Lombok közé besurran
.4 sápadt holdsngár.

Hegyornion ég felé, huh ! 
Lakatlan vár mered 
Várból felém lebegnek 
léé mes kísérletek.

„Tanyázni itt az éjben 
Ki mer várunk alatt?

Halál reáld vakmerő 
Vedd el vérdijadat!"

S felem nyalnak setéién
< 'sontos, fehér kezek,
Egyik karom ... a másik 
Lábam ragadja meg.

S.éttépnek . . . inarezangolnak 
Minden izem, tagom . . .

Eelelős szerkesztő:
II r, MOLNÁR G YLLA.

Kiadják :
( r u <1 P ú I és I' A r s ;i.

érdekeinek fölkarolását? - Hiszen 
a jóakarat meg lehet benne : de ehhez 
nem elég a jóakarat, itt némi tudásra 
is szükség volna.

Honnan ismerné gr. Festetich 
Andor az ország földmíivelésügyét ?

Lehet, hogy most neki fekszik 
néhány rósz könyvnek s abból hör- 
pent föl egy kis tudást, de biz 
azzal a szegény elárvult földmivclés- 
ügyet abból a kátyúból, a melybe évek 
hosszú során át mind lejebb siilyedett, 
kiemelni nem lehet.

Van-e tudomása gróf Festetits 
Andornak, hogy ebben az országban 
még számos megye úrbéri szokásokat 
ápol a földbirtok használatában? Tud
ja-e gr. Festetits Andor, hogy például 
Bácskában a földbirtok tagositatlanul 
negyed s féltelkek méretei szerint van 
megosztva ?

Tudja-e, hogy •Cinely községben 
az 1 i telek 10 15 darabba osztva
szanaszét szórva a határban fekszik.

A szegény földmives gazda egyik 
darabról a másikra vándorol. De sehol 
szériiskertet nem csinálhat, mert arra 
azok a dirib-darab földek kicsinyek s 
igy közös szérűre hordja gabonáját.

De szivem él még s gvötri 
.4 kin, a fájdalom . . .

.4 h.ijnalpir kigyulladt

.4: álom szerte mén
S esendes, magányos erdőn 
Remegve állok én.

. .. Ez im ! olt oldalt... nézd !... nézd !
Mégis áll két alak!
S viaszhalvány kezükkel
I ’alamil szaggatnak!

.4: egyik telkemen tép
S kegyel nem ismerő . . . 
Eelém fordul és ngy fáj! 
Legjobb barátom ö!

.I másik szivem tépi
Ki az? esak meglesem,

Kis ajak . . . barna szempár,
- Te vagy, szép kedvesem!

Diduthus.

Morpheus-tavasszal.
Egyedül üldögélek ablakom mellett s 

nézem az isteni természetet, melyben most a 
tavasz cs bajos világa terül el, elmerülök az 
ég tiszta azúrjába, abba a gyönyörű, végtelen 
tengerárba, melybe csak itt-ott evez be egy-

I€l<">fiz<ilési í-uíik:
Egész évre 8 írt. - l'élévre I Irt. Negyedévre 2 irt. 

Néptanítóknak egész évre (> Irt. • Eelévre 3 Irt. 
Negyedévre l Irt 50 ki.

Egyes szám ára 5 kr. a vasárnapi szám I0 kr.

Igaz, a tagosítás meg van en
gedve, de a rövidlátó parasztész hány
helyen állja annak útját?

Gr. Festetich Andortól kell már 
most azt várnunk, hogy tagositási 
törvényt terjesszen a képviselőház elé.

Vájjon fog-e? Lehet, hogy 
ressortjában ügyes és tapasztalt titkos 
erők vannak. Azokban bízunk, midőn 
reményeinket az uj miniszter műkö
déséhez kötjük.

Az általános kötelező tagosítás 
oly áldás lenne, mely sivár nemzet
gazdasági viszonyainkon hirtelen s 
nagyot lendítene, mert a föld bclter- 
jesebb művelését s ez által jövedelme
zőbbé tételét is előmozdítaná.

Ilyen törvény hijjában a löld ereje 
s értéke egyre csökken, mert a dirib- 
darab földeket sem műtrágyával szán
tani, sem ugarolni nem igen akarják, 
nem tudván, hogy meddig lesz azé, 
a ki használja ?

Hírek.
Egy aranymisés honved. Ez a 

czim illeti meg Valits János bács-madarasi 
plébánost és a kalocsai szekes-káptalan 
czimzeies kanonokját, ki e hó ö-cn mondotta 
Madarason, hol 1869 óta plébános arany- 

egy kicsi sajka ártatlan felhőcske. s 
gyorsan siklik tova....

S átadom magam teljesen annak tm 
érzésnek, melyet ez a fölséges látvány szi
vemben gerjeszt. Szemem lehunyom s 
még most is látom a tavasz nyüzsgő életét...

. . . De hirtelen forró aram csapja meg 
arezomat. Eöltekintek. Egy, mar nem ifjú 
hölgy all előttem, telve érzessél cs szenve- 
délylyel. Arcza kimondhatlan tűzben eg s 
karjainak érintése mint lángnyelv hat ream. 
Szinte elkábulok. De aztán erőt veszek ma
gamon s szemügyre veszem. (Htözete búzá
ból készült. Kéjét tarka pillangók ékesítik. 
Czipője megperzselt fonnyadt fűszálakból all.

Ki vagy te? kérdem tőle, még min
dig kábultan az izzó légkörtől.

— En Nyár vagyok, .lösz e velem az 
én honomba, enyéim közé, hol a nap örökké 
süt, s a szenvedélyek lángolok' kérdi, s 
ajkai közöl kicsap az izzó leheltet, mely 
arezomat érinti, s szédülten dőlök hatra 
székemben.

— Menj, menj előlem, — az én va
gyaim nem csalnak a te honodba, — más 
világba, más életre vágyom én !

S eltűnik ti Nyár.
A következő perezben aztán kellen 

len szél sivit át a szobában, s arczom;'.: 
egy-egy esőcsepp érinti. 
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miséjét. Valits a nagy időkben Temerinben 
káplanoskodott, s ő is mint annyi más 
hazafias paptársa honvéd-attilával cserélte lel 
a reverendát. Hazafiasságáért fogságban kellet 
szenvednie. E hó 5-én megtartott arany
miséje alkalmából nem csak a kerületbeli 
papság, de a messze távolból is felkeresték 
számos barátai és ismerősei a jubileans plé
bánost, kinek hazaíiságán, lelki buzgóságán 
és jótékonyságán felül meg vendégszeretete 
is megycszerte ismeretes. Ad multos annos.

— Segédtanfelügyelök a közok
tatási miniszternél. A királyi segédtanfel
ügyelők, mint értesülünk, elhatározták, hogy 
legközelebb küldöttségileg tisztelegni lógnak 
az uj kultuszminiszternél s anyagi helyzetük 
javításán kívül különösen arra fogják kérni 
a minisztert, bog}' szolgálati idejükre, kvali- 
íikácziójukra való tekintettel a tanfelügyelő
ket közülük nevezze ki s ne hozzon be a 
tanfelügyelői karba uj elemeket, miáltal az ő 
amugyis kedvezőtlen előmeneteli viszonyaikat 
még kedvezőtlenebbekké teszi s munkaked- 
vöket is lankasztja.

— Vasút Bajától Újvidékig. A 
kereskedelemügyi m. kir. minister Ilercog 
M. I.. és társa budapesti cégnek megengedte, 
hogy Bajától Zomboron át Újvidékig veze
tendő helyi érdekű gőzmozdonyu vasutat 
kiépíthessék.

— Választások. Moholon f. hó 6-án 
az állatorvosi állásra Kunoss József tisza- 
földvári állatorvost választották meg. Ugyan
akkor a külrendőrvezetői állásra Alabusity 
Aczó moholi közrendőr lett megválasztva.

— Csőd. Szabadkán egy kiváló hírű, 
ritka becsületes kereskedői ezég került most 
csődbe összetorlódott íizetései miatt. Hacker 
Lipót és Ha egyike volt a szabadkai legjobb 
hírű szabó ezégeknek s most midőn csődöt 
kért önmaga ellen 15000 fitnyi aktív va
gyont képes felmutatni. Tömeggondnok di. 
Vécsei Samu szabadkai ügyvéd neveztetett ki. 
A csődben valószínűleg egyezség fog létesülni.

Telefon. Adán és Moholon — mint 
értesülünk — a postahivatalokat és vasúti 
állomásokat távbeszélővel kötik össze már 
a közel jövőben. Tervbe van különben véve, 
hogy Adát Nagy-Kikindával, Moholt pedig 
Török-Becsével fogják összekötni.

Uj gyógyszertár. A belügymi
niszter Zentán egy harmadik gyógyszertarnak 
felállítását engedélyezte és annak személyes 
jogát Chyzer Kálmán okleveles gyógysze
résznek adományozta.

Halálozás. Özvegy Szalkay Nán- 
dorné szül. Kalupkay Mária f. hó 4-én, eletc 

53. évében Újvidéken elhunyt. Halálát négy 
felnevelt gyermeke, köztük Jakoblovits Lajos 
újvidéki főgymnasiumi h. tanár és nagyszámú 
rokonság gyászolja. Beke hamvainak.

Halálozás. Braun Fülöp nyugal
mazott tanító <34 éves korában e hó 9-én 
meghalt Újvidéken.

Halálos szúrás. Szabadkán egy 
városszerte ismert verekedő, Mazics András 
f. hó 5-én éjjel több társával összevereke
dett, mire a verekedők egyikének sikerült a 
Mazics kezében levő kést kiragadni s avval 
nevezettet úgy megszúrta, hogy ott a hely
színen rögtön meghalt.

Halálozás. Rieger Antal Szabadka 
városi számvevőségi Írnok, hosszas beteges
kedés után f. hó 9-én, életének 32. éveben 
elhunyt.

Életmentés a Tiszán. (lyorgycvits 
Biankó ó-becsei lakos Mária leánya 7-en több 
leány társával libákat őrzött a Tisza pártján. 
Egyszer aztán összebeszéltek, hogy meg
fürdettek. Közel a fürdőházhoz, hol ezelőtt 
a malmok voltak, bele is ereszkedtek a vízbe. 
Gyorgyevits Márit az örvény elragadta, mit 
a többiek látva, éktelen sikoltozással kiug
ráltak. A sikolygatásra a közeli hajón dolgozó 
két ember, Sági Ferencz és Gvevi József 
oda siettek, magukat a fuldokló után vetve, 
őt hajánál fogva nem csekély fáradság után 
a partra húzták, erős dörzsölés s egyéb 
élesztési kísérletekkel életre hozták.

— Felrobbant hordó. Reiner József 
újvidéki eczetgyárában e hó 8-án 11 — 12 
óra közt egy szeszes hordó kiürítés közben 
felrobbant s a kiürítéssel foglalkozó Dreher 
Ferencz munkást súlyosan megsértette.

— Megörült a csuklásban. B. Lajos 
bajai kéményseprő iparos folyó hó 6-án d. e. 
11 óra tájban elkezdett csuklani. A csuklás 
oly sűrűn ismétlődött, hogy házigazdáját or
vos hívására kérte fel, mert — úgymond — 
megőrül a csuklásban. Alig hogy házigazdája 
elment orvosért, B. a legfogyatékosabb öltö
zetben kifutott az utczára, haját tépte és 
kiáltozta, hogy megőrült. Wildmann János 
szatócsüzletébe akart menni, de előtte 
bezárták a boltajtót, Iszkáicz Andrásné ezt 
látván, ő is bement udvarába, de B. utána 
sietett, mire Iszkáiczné bemenekült özv. 
Kopper Mihályné lakásába és a szoba üveg
ajtaját belülről bezárta. De B. az üvegtáblá
kat beütötte és kinyitotta az ajtót, mire Isz
káiczné az ablakon át az udvarra menekiilt- 
és lármát csapott. Ez alatt B. Lajos a bete
gen fekvő Koppomét csengettyűvel és gyufa
tartóval ütötte-verte, majd megelégedvén a 
verekedést, a konyhába ment ott a takarék

tűzhelyről az edényeket egy kosárba helyezte, 
a tűznek alól a fát annak fölébe rakta és a 
takaréktűzhely alá bujt. Ott fogták el a 
szomszédok, megkötözték és megfigyelés 
végett a kórházba szállították. Az orvosok 
azt hiszik, hogy felgyógyul.

Földomlás. Az újvidéki vasúti 
pályaháznál tudvalevőleg az áruraktár kiépí
tését kezdették meg e hét elején. Az alap- 
pasási munkaiatoknál a már jó mélyen 
leásott árkok nem voltak eléggé megerősítve. 
Ennek következtében az arra haladó „Oricnt 
Expresz*  nagyon megrázkódtatta a talajt, 
miből folyólag a lazán megerősített árok 
bedőlt es Berényi József munkás a bedölés 
következtében belső sérülést szenvedett.

Szinliázmegnyitás. Amint már 
múltkor megírtuk az újvidéki Dungyerszky-féle 
színházat Zoltán Gyula színigazgatónak je
lenben Czegléden működő társulata fogja 
megnyitni és pedig szeptember 1-én. Meg
nyitó előadásul a „Szigetvári vértanuk“-at 
adják, melyben vendégül lépnek fel. Hegyessy 
Mari, Bényei István, Vedress (ryula. Ezt 
megelőzi dr. Tarnay Károly ügyvéd által 
egyenest e czélra irt Prolog.

Leszúrta a feleségét. Meg né
hány év előtt fogházőr kevéssel utóbb hiva
talszolga volt Sárközy Bálint az újvidéki kir. 
törvényszéknél. Könnyelmű, lelkiismeretlen 
ember volt, melyet még pálinkaivásnak is 
adta magát — tehát elcsapták. Ettől kezdve 
napról napra sülyedt. Felesége, midőn Bálint 
már ennek kis ingóságait is elverte, ott hagyta 
s mint mosóne tengette életet. Kedden 
reggel egy kést vásárolt Sárköz}' a piaczon 
s elment Fábry szállodás mosókonyhájába, 
hol az asszon}- mosással foglalkozott. Szemre
hányásokat tett, könyörgöt, de az asszony 
hajthatatlan maradt. Sárközy erre szivébe 
döfött az asszonynak, s az holtan rogyott 
össze. A konyhában még egy mosónő volt, 
kinek jaj veszély ezésére a cselédség berohant 
s Sárközyt lefegyverezték s bekísértek. A 
tettes előadása szerint úgy tervezte neje 
megölését, hogy azután ő maga is öngyil
kossá válik, de ebben megakadályozták.

— Véres kardpárbaj. Szanádon 
történt a következő szenzátiós eset. Kedden 
hajnalban, a Falcioneféle birtokhoz tartozó 
kastély emeleti termeiben, a lent lakó ház
beliek, a bérlőék nagy zörejt és lábdobogást 
hallottak, rémülten ugrálták ki a családtagok 
ágyaikból és rohantak fel az emeletre, hogy 
a hajnalban kisértő szellemeket megláthassák. 
Belökve az egyik terem ajtaját, a bérlő és 
családja szinte kővémeredve látta, hogy a 
nagyszabában két felig mezítelen férfi, majd

S egy középkorú, kellemetlen, bántó 
arczkifejezésü férfi lép elő. fejen hervadt 
koszorú, fonnyadt virágokból összefonva, 
'ragjairól csak úgy folyik le a viz. Fürké- 
szőleg néz reám, s nedves hideget lehel 
arczom ba.

— Jöjj velem — szól, a hüs légkörbe, 
az esők és szelek hazájába.

Menj utadon, én nem kívánkozom 
körödbe, a pusztulás nem ad gyönyört szi
vemnek.

Az ()sz elenyészik s helyébe lép a 'l éi.
Éltes férfiú, fehér hajjal és szakállal. 

Reszkető kezében hóval borított fenyőágat 
tart. Jelvényei: a varjú és korcsolya. A mint 
megrázkódik, a hópelyhek sűrűn hullanak s 
fagyos lég járja át testemet.

— Jer velem — szól rcszketeg, zor
don hangon. Nálam minden fehér, minden 
hótól borított, s puszta, de ne hidd, hogy 
nincsenek örömeim is. — Ez az én elemem. 
Jer', vidítsd fel öreg napjaimat!

Jó öreg! Ne kívánd, hogy veled 
menjek. Én tisztelem az öregeket, s fájna, 
ha megbántanék egyet. Lásd az én fiatal 

szivem, telve annyi sok szép földi remény
nyel, megrepedne ott a te kietlen, puszta 
hazádban.

Azért hág}j magamra, — ne hívj, ne 
csalogass.

Igazad van — szol a 'Tél. Légy 
boldog !

S eltűnik a semmiségbe.

Most egy ifjú lányka lépdel felém, vígan 
s könnyen lejtve. Körötte kellemes, enyhe 
szellő s kedves illat áradoz.

Fején rügyekből s zsenge virágokból 
iont koszorú, keblén napsugarakból szőtt 
lenge kendő, hattyú nyakán ibolyákból 
össze! űzött ék. s öltözete harmattal behintett 
zöld pázsit, kezében zöldelő olajág — s mo
solygó, nyájas arczczal, — kedves, csengő 
hangon szólal meg:

— Jöjj velem ! Jöjj az én viruló, nyájas 
honomba, hol enyhe szellőd suttognak a 
rügyező lak között, s a lég telve a nyíló 
virágok kedves illetával. Fecske s gólya üd
vözölnek s én megifjitlak üde csókjaimmal. 
Jer, én nem romboló szenv edé'y’vcl, forró 

érzelemmel, hanem csak egy ifjú lány szerel
mével veszlek karjaimba.

Ifjú ! jer velem !
S én szótlanul követem a kedves lány

kát. Egy kertbe vezet el, egy bűvös-bájos, 
illatos édenbe, melyre a természet minden 
szépségét s pompáját pazarolta.

S én elbűvölve borulok le a kedves 
lábaihoz, s elhalmazom csókkal azt a piczi 
lábakat.

< > magahoz emel s gyönyörrel dőlünk 
egymás karjaiba . . .

. . . Erős kopogás riaszt fel.
„Hat te mit bóbiskolsz itt ebben a 

gyönyörű illőben ?M hallom ()szkár barátom 
hangját.

— -löjj sétálni ! Nézze meg az ember, 
igy elaludni ezt a gyönyörű délelőttöt !

Körülnézek. Ott ülök az ablaknál, s a 
nap sugarai arezomra esnek.

— Hat csak álom volt! I)c a pad
ion egy ibolyaszál fekszik. Felveszem, s keb
lembe rejtem. Kedves ibolya! 
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ezek oldalain több komoly úri ember állt. A 
derékig meztelenek kezében pedig egy-egy 
éles és fényes kard. Áh áh ! . . . Óh-óh ! . . . 
stb. stb. stb. után a párbajozók, (mert 
a kisértetek azok voltak) mivel a termet a 
bérlőtől sem nem kérték, de még szándéku
kat be sem jelentették sietve elkotródtak, 
mivel hogy a megriasztott és felháborított 
bérlő béresekkel fenyegetődzőtt. Persze, hogy 
ilyen eseményre egész Szanád fel lelt lár
mázva, még pedig nagyon. Lesték is egész 
nap a határ mentét, hogy ugyan hol lesz 
hál a duellum. De biz azt csak is egy 
pásztor ember leshette meg, a ki szerdán 
hajnalban a szanádi réten látta lefolyni a 
véres párbajt, mely egyik félnek súlyos 
megsebesülésével végződött. Ez eset óta 
Szaruidon minden idegen arczu úri embert 
egy-egy párbaj-hősnek tartanak, kitől az 
utczai emberek meg-megkérdezik, hogy: 
Bácsi, hol lesz a dujelirozás ?

Felgyújtotta a saját házát f. hó 
8-án Töröcsik Eerenczné Marionoson. A ház 
250 fiira volt biztosítva s ilyen uton-módon 
remélt a biztosítási össseghez juthatni. A 
csendőrség elfogta és bekísérte a zentai kir. 
járásbírósághoz.

Felismerhetlen hulla. Moholon 
f. hó 10-én esti V-jT-kor a Tisza egy isme
retlen hullát mosott ki a viz szélére. A fej, 
valamint az alsó és felső végtagok teljesen 
hiányoznak és a test annyira meg van már 
csonkulva, hogy még az sem állapítható meg, 
miszerint férti vagy nőnemhez tartozott-e ? 
A hulla körülbelül 3—-4 hónapig lehetett a 
vízben.

Lóverseny. A Szabadkán állomá
sozó cs. és kir. 4. huszárezred tisztikara f. 
évi augusztus hó 15-én d. u. Vs.3 órakor a 
lóverseny egyesület tulajdonát képező ver
senytéren lóversenyt rendez. Ez alkalommal 
a „Szabadkai lóverseny egyesület" egy 
hőig) ek dijá-val szintén hozzájárul, mely ' 
díjra, mint a verseny I. száma, minden bács- 
megyci lakos 3 éves és idősb belföldi neve
lésű lova futhat. Ezután következik a tiszti
kar versenye, mely all 1. nagy akadályver
seny. II. kis akadályverseny. III. Akadály ver
seny. IV. Akadály verseny. V. Gátverseny 
VI. Gátverseny. VII. Vadászverseny. Vili. 
Vadászversenyből.

- Árlejtések Baján. Baja város ta
nácsa a kórházi és szegényházi élelmezésnek 
vállalat utján leendő biztosítása czéljából folyó 
hó lG-ik napjának d. e. 9 órakor árlejtést 
hirdet, mig a város összes tűzifa- és kőszén
szükségletének folyó évi augusztus hó 18-ik 
napjának d. e. 9 órájára van az árlejtés ki
tűzve.

— Furfangos toloncz. A bajmóki 
rendőrség f. ho 10-én egy Italai embert 
kötött útlevéllel Szabadkára akart kisérni, de 
a fiatal ember ezen fáradságtól megkímélni 
akarvan az őt kisérni rendőrt, engedelmet 
kért, hogy felre eső helyre mehessen. Ez alatt a 
vonat egy őrház állóhelyhez érve, megállóit. 
A furfangos fiatal ember ezen alkalmat fel
használta s kimaszat az ablakon, leugrott a 
a vonatól és eltűnt, anélkül, hogy a tea 
várakozó rendőrtől búcsúi vett volna.

Ludlopás. Dobricska Setró mártó- 
nosi szállási lakostól múlt hó 29-én éjjel, 
ismeretlen tettesek elloptak 23 drb ludat. A 
csendőrség a legerélyesebb nyomozás daczára 
sem bir a tolvajok nyomába jönni.

Tűz Baján. I•'uszenecker József 
tulajdonát képező Dömötör-utczai nádasház 
tetőzete f. hó G—7-ike közötti éjjelen Va 12 
'»ra fajban tűz ütött ki. A ház felgyujtásával 

Antal kőműves segédet gyanúsítja a tu
lajdonos, mivel (). Antal tanuk előtt több 
zben kijelentette, hogy ha ki kell költöznie a 
mázból, a sváb vinczellér nem lakik félévig 
sem a házban, mert felgyújtja.“ (). f. évi 
május hó I-én költözött ki cs 3 hónapra a 
ház leégett. A vizsgalat folyamatban van.

— Szülői fájdalom. Mihálkó Mátyás 
" becsei gátőrt súlyos fájdalom érte. Rövid 
cg.v bet leforgása alatt 5 szép gyermekétől 
fosztotta meg a kerlelhetlcn halai. Valameny- 
ovi a difteritisz áldozata lett.

Vóros verekedés. Újvidéken 
vasárnap este három testvér Kerácz Uros, 
Kerácz Tima és Kerácz Jóczó boros állapot
ban mentek az újvidéki búza téren körösz- 
tül. Mikor Kerácz Uros magát közszemérmet 
sértő módón viselte, az ott állomásozó 
Juhász József rendőr által felszólittatott, hogy 
magát illedelmesen viselje. Azonban ez mit 
sem használt. Midőn a rendőr ismételten 
felszolitá, Kerácz Tima hátulról megtámadta 
a rendőrt s behurczolták Eischer Bernál 
kereskedő kapuja alá, hol azután kemény 
küzdelem fejlődött ki a bajtársa segítségére 
siető Torna József és Gere Lajos rendőrök 
és az időközben oda verődött polgárok közt, 
oly annyira, hogy Torna József rendőr, 
Kerácz l'ros, Kerácz Jóczó a kórházba ke
rültek ápolás végeit, Kerácz Tima és egy a 
verekedésben szinte részt vett közhonvéd 
könnyen sérült meg. A verekedés vehemen- 
tiájáról fogalmat adhat, hogy Csípő János 
rendőr oly súlyos csapást mért Kerácz Uros 
fejére szolgálati kardjával, hogy az menten 
ketté tört.

Régi kard-lelet. Csukás Eerencz 
egy bajai telkén kutásás közben a napszá
mosok f. hó 8-án két és fél ölnyi mélségben 
kétélű, sárgaréz markolatit lovag kardot ta
láltak, melyei Csukás Eerencz beküldött a 
rendőrkapitánysághoz.

A boldogság küszöbén. Dragin 
Jocó, a legmódosabb adai gazda busz éves 
fia, mint levelezőnk Írja, apja lovait úsztatni 
vitte a Tiszába. Úszni nem tudott, az egyik 
ló hátán ment a vízbe. Mikor a lovak úszni 
kezdtek, az ár lesodorta a lóról. A hullámok 
nyomban összecsaptak a feje fölött. Szeren
csétlensége annál nagyobb részvétet keltett, 
mert holnap lett volna az esküvője.

Öngyilkosság. Egy 22 éves csinos 
szőke leány : Bacsics Julcsa szabadkai lakos 
f. hó 8-án gyufaoldattal megmérgezte magát s 
dacára a gyorsan érkező orvosi segélynek, eletét 
nem lehetett megmenteni. - A szerencsétlen 
árva leány viszontságos élete a nagybátyja : 
Peics József értékképviselí elleni bűnügyi 
végtárgyalásból lett ismeretes. A szabadkai 
kir. törvényszék a Peics József vérfertőzte- 
tési bűnügyében felmentő ítéletet hozott, 
mig ellenben Bacsics Julcsát egy 35 krra 
becsült asztalterítő miatt (melybe a nagy
bátyja házától való eltávozásakor ruhaneműit 
— elsajátítási célzat nélkül — csomagolta) 
8 napi fogházra ítélte. A szegény árva 
leány az Ítélet szégyene elől menekülni 
óhajtván, követte el végzetes tettét : az ön
gyilkosságot.

— Ragadós körömfájás lépett fel 
az adai községi gólya közölt. A barmok 
nagy része sinylik már e regályos betegség 
ben, miként azt a községi elöljáróság a 
zentai szolgabirói hivatalnak a múlt hét 
folyamán jelenti. A ragály tovaterjedésének 
meggátlására, a szükséges intézkedések 
megtétettek.

Hymen. Poros Miklós m. kir. 
postatiszt Budapestről f. hó G-án eljegyezte 
Ó-Becsén köztiszteletben élő özv. dr. Kiss 
Györgyné szerétéire méltó rokonát Radek 
A malka kisaszszonyt.

Műkedvelői hangverseny. A 
zentai illetőségű főgimnáziumi, kereskedelmi- 
iskolai és tanitóképezdei növendékek által f. 
hó -l én rendezett műkedvelői hangverseny 
szépszámú, díszes közönség jelenlétében folyt 
le. Mondhatni, hogy a szereplők mindegyike 
becsülettel megállta helyét s a hálás hall
gató közönség minden egyes befejezett szám 
után, szűnni nem akaró tapsban adott tet
szésének kifejezést. Az estély G5 Irt tiszta 
jövedelme a zentai Kossuth szobor alapjára 
lördittatik.

A Tisza áldozatai, ho l en 
Drágin Jóczó adai lakos fürdés közben a 
Tiszába fuladt. Hulláját még az nap délután 
kifogták O-Kanizsán pedig f. hó 8-án 
Gyuris János nevű fiúcska fuladt a Tiszába. 
I lolltestét szorgos kutatás után még az 
nap megtaláltak.

Nyári mulatság. A kulai ónk. 
tűzoltó-egylet 1894. aug. 19-én bajtársi pénz
tára javára a zöldkert helyiségében két zene
kar közreműködésével tánczczal egybekötött 
nyári mulatságot rendez.

Műkedvelői előadás. A fekete- 
högyi ifjúság f. hó 11-én, szombaton, a 
kaszinó helyiségében az óvoda-alap javára 
tánczczal egybekötött műkedvelői előadást 
rendezett.

— A bajai czéllövész-társulat 
Szent-István napján saját tagjai részére na
gyobb szabású mulatságot rendez, melyet dij- 
lövészet, dijtekézés, tombola, tűzijáték és 
tánczvigalom tesznek változatossá. A tagok 
vidéki vendégeket bevezethetnek, bajaiak 
azonban, kik nem tagjai az egyletnek a mu
latságban részt nem vehetnek. A diszlövé- 
szetre az egylet hölgytagjai nagyobb dijat 
ajánlottak fel, a takarékpénztár pedig GO ko
ronát adományozott ugyanezen czélra. A 
tombola este 9 órakor veszi kezdetét, éjfélkor 
pedig tűzjáték lesz, melyet Melles Károly ur 
rendez.

Hamis tiz forintosok. Gyurkóczi 
Benő bajai szatócs e hó 8-án pénzt adott fel 
a postára. A pénz közölt egy tiz forintos 
bankjegy hamisítványt találtak. Gyurkóczi a 
10 fitosát azon nap reggelen egy vidéki 
embertől váltotta be, ki a szatócs üzletében 
G darab rövid szivart vásárolt. Az esetről 
Gyurkóczi jelentés tett a rendőrségnél, a mely 
alkalommal egy második hamis tízesre is 
akadtak. A 10 forintosok oly ügyesen és 
híven vannak utánozva, hopy csak szakava
tott ismerheti meg, az is csak úgy, hogy ha 
gondja van a sor es sorozat szamokra, külön
ben bárki elfogadja és ki is adja jó pénz 
helyett.

— Megszökött. Sz. Iszó szabómester 
az ó-becsei önkéntes tűzoltó-egylet tagja hétfőn 
reggelre feleségestül megszökött, magaval 
vivén tüzoltó-egyleti egyenruháját.

Hymen. Kutassy József Szabadka 
városi első aljegyző eljegyezte néhai Horváth 
Máthé volt felső szent-ivani jegyző és neje 
Schopf Anna úrnő leányát, Gizella kis
asszonyt.

— Uj ügyvéd Szabadkán. Dr. Kiír
nék László, köz- és váltó-ügyvéd Szabadkan 
ügyvédi irodát nyitott.

Eljegyzés. Hilkene Keresztéi)’ az 
ó- és uj verbászi mezőgazdasági egyesület 
könyvelője eljegyezte Pfeifer Kalicza kisasz
szonyt l ’j - Verbászról.

— Tűz mindenfelé. Hétfőn délután 
kigyuladt Adán a gazdasági iskola szomszéd
ságában összehalmozva volt s egyes felek 
tulajdonát képezett, kazalokba es asztagokba 
rakott gabonanemű s úgy azok, valamint a 
gőzcséplő a lángok martaléka lett.

Furcsa dolgot beszélnek az uta
sok a moholi vasúti állomás elöljárójáról. 
Az állomáson levő kutat lakat ala vette es 
a vizet pénzért, pohár számra méri ki. 
Hiábavaló minden kérés, könyörgés, a szom
júságtól eltikkadt utas kilógathatja nyelvet, 
de mig nem lizet, nem iszik.

A második artézi kút fúrásához (> 
Becsén a héten fogtak hozzá. A kút a Damja- 
novits-féle iskola közelében lesz és így nagyban 
hozzá fog járulni a gyermekek egészségéhez. 
A szerződési az elöljáróság l’rményivel kö
tötte meg, ki bízik, hogy azon a helyen j" 
ivóvizet fog találni. Eddig már mintegy 20 
méternyire haladtak.

Uj iparbiztos. Zenta város tárnicsa 
f. évi aug. hó 4-én tartott ülésén, mint I. 
fokú iparhatóság, Zenta város ipartcstületéhez 
állandó biztosul Kovácsevits József iparost, 
az ipartestület jelenlegi elnökét nevezte ki.

— Lecsapott a villám múlt ho 29-én 
d. u. I órakor Kovács Lukács martonosi 
szállási gazda udvarába es egy 3 öl hosszú 
szalmakazalt felgyújtott. A tüzet sikerült el
oltani, csupán a szalmakazal fele égett el. 
Ember vagy állatban nem esett hiba.
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CSARNOK
Dicsőség.

Irta: Virter Ferenc?.
< b'olytatás.)

II.
(iyönyörű társaság vagyon imé itt osz- 

s/együlekezve.
Nevezék pedig eme derék helyiséget 

annak még derekabb törzsvendégei „ Pilvax "- 
nak, ama régi híres kávéház nevével, mely
nek dicsőséges korában oly nagy dolgok 
folytának a nagy világban s nálunk. — Hogy 
eltűnt az a kor! Ilol vannak a régi nagy 
c nberek már? a nemzet napszámosai, holr 
s az a fényes idő? Eltűnt, miként a só
haj, es nem maradt más csak /’//r es ho
ni uu . . .

De hagyok a múltat: pillantsunk inkább 
;. jelenbe, piely oly jövőt keres, mint az a 
múlt vala egykor.

I la berúgjuk a korcsma ajtaját: egye
nest belátunk abba a sarokba, hol a dicső 
. utódok" ülnek. Az az asztal az iro urak 
asztala.

S valaki épen berúgja az ajtót ragyogó 
arczczal, büszke fejtartással belép rajta: Jób 
Benedek ur, a ki minden habozás nélkül 
odasiet a kompániához, a kik ama bizonyos 
asztal mellett tartják az első pontot - kár
tyáznak.

— Barátaim egy eszmém van : milliókat 
megér! Hallgassatok ide: dobjátok cl a kár
tyát egy perezre ; hallgassatok ide ! • har
sog az érkezett.

— Ej, hagyj' most békében '. szol dü
hösen az egyik kártyás és éles büszke han
gon kiáltja játszótársának :

— Kontra !
A játékos meghökken.
— Kontra? . . . El van osztva a kártya !

— szol az és lecsapja bibliáját.
Ez nem játék! fizesd meg a partit, 

gazember! ordít a kontrázó és torkon ragadja 
barátját.

A többi vendégek csakhamar felkelnek, 
a lárma nőttön nő, az ütések egymást érik, 
mig végre az, a ki a kátyát összedobta, el 
nem áll s lihegve félre nem ül egy sarokba.

Még egy-két gúnyos megjegyzés, azután 
csend lesz s az előbbi társaság, az irodalmi 
úttörők, egyenetlenséget nem ismerve, újból 
összeülnek és kezdődik a rendes program m 

asodik pontja: a philosophálás bor mellett.
Kovács Dénes urnák vagyon itt a leg

jobb torka: ergo a főszemély; mert tudva 
an, hogy sem a fegyver, sem a pénz, sem 

;. karakter nem nagyobb hatalom, mint a
nyelv, mely harsogva tudja magának a dic- 
tatorságot kivívni. Ez a nevezetes ur rémre- 
genyeket ir egy király-utezai zug-kiadónak, 

abar ambitiója magasabbra tör. Ennek a 
dicső úrnak van pedig egy derék lakótársa, 
Mary ur; hasonszőrű lévén minő a kettő, — 
összeférnek. A kontrázó ur nem más, mint 
-ergely Tamás, szerkesztőségi szolga valahol; 

ellenfele pedig Tamás Gergely, magánzó.
Ezen bemutatás után ismerve a jelen

levő személyiségeket, belekezdhetünk a tár
gyalásokba, a melyek közöttük tartatnak.

Barátaim ! eszmém van ; kezdi 
előbbi beszédét Jók Benedek ur, miután té
vedésből valakinek a poharát kiürítve, csen
desen eltörte az értté járó ütést.

— Halljuk! halljuk!

Jób Benedek úr felállt és ünnepi han
got öltve nyelvére, megkezdé dictiójat, me
lyet mi azonban csak röviden említünk. I öbb 
phrásia közül csak csak ezeket mondom el: 

Az írói uimlms igen alászállott. 
/liter n.'id, maga a (autiemek gyarlóságából 
is kitűnik ez. Ergo indítványozom, alakítsunk 
mi egy írói médiumot, dixi, mely közé csak
hamar a lobbi celehritdsok is csatlakozni 
fognak. „Magyarország nem volt, de — lesz!" 
mondom en is Kossiithal.

(Folyt. köv.)

Két 
xereskedősegéd 
az egyik a ki már 5 6, a másik
pedig ki 2 3 év óta mint segéd
működik azonnali belépésre alkal

mazást talál

VidákoVits György 
zombori divat- és vászonkereskedésében. 
Megkivántatik a magyar, német és 
5_6 szerb nyelv.

Százszoros bűnt követ el önmaga ellen, 
ki az általam feltalált

fogszivarka, köszvény fiirdó'párna- és nátha burnót- 
ból házát el nem látja.

Mind a három szer bámulatos!
A fogszivarka 3, a nátha burnót 2 másodpercz és a für

dőpárna 30 pereznyi használat után újjá születve min
den kíntól megszabadul a beteg.
Egy doboz fogszivarka ára 1 frt, Egy nátha burnót doboz 50 kr. 
öt doboz franco 4 frt. Egy egész garnitúra 5 5 da-
Egy fürdőpárna 50 kr. rabbal franco 8 frt.

Kapható postautalványozás, vagy utánvétel mellett a feltaláló czimén 

PÁUL LÁSZLÓ urnái Szántaván, Bács-Bodrogh megye.
Orvosok és gyógyszerészek árleengedésben részesítve, i

.;. f|? fi? f I? fi? 4? 4? 4? ?h 4? 4? 4? • I? 4? fi? 4?
7931. sz.

tlkvi 1894.

Árverési hirdetményi kivonat.
\ zombori kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy özvegy Strumbcrger Rozina 
vegrehajtatónak N'c-hr János szóntai lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 135 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zombori kir. törvényszék az 
apatini kir. járásbíróság területén levő Szonta község 
határában fekvő, a szóntai 608. sz. tjkvben A I 1 
sorsz. alatt felvett és Nehr János nevén álló 1(52 hely
rajzi 154 ö. i. sz. ház, udvar es kertre nézve 414 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az ái vei es'. 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1894. évi szeptember hó 6-ik napján 

délelőtt 10 órakor Szónta községházánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10" mát készpénzben, vagy az 1881. I.X. 
t. ez. 42. S-aban jelzett árfolyammal számított és az. 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt in. kir. igaz 
sagiigyminiszteri rendelet, 8-ik Jt-ában kijelölt (ivadék
képes értékpapírban, a kiküldött kézéhez letenni, avagy 
az 1881. L. X. t. ez. 170. S-a értelmében, a bánat
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt, Zomborban, 1894. évi július hó 25-ik 
napján. A zombori kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatoság.

Sztojkovits György.
kir. tvszéki bitó.
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(iruda Pál és Társa könyvnyomdájából Zomborban.


